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83-68 Loi sur les véhicules à moteur M-17

NOTICE OF DEFAULT

(Motor Vehicle Act,
R.S.N.B. 1973, c. M-17, s.325.)

IN THE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . COURT

BETWEEN: (Style of cause)

NOTICE OF DEFAULT

(Consent or Agreement)

1. The plaintiff hereby gives notice, pursuant to section
325 of the Motor Vehicle Act, that the defendant did
not . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

(put in the nature of the default)
or consents or agrees

2. Attached is:

a copy of the Notice of Action

(list and attach a copy of all pleadings and other pro-
ceedings)

3. The post office address of the defendant is . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . .Postal Code . . . . . . . . . . . . .

Dated at . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . the . . . . . . . . . . day
of . . . . . . . . . . . . . . . . . . .20. . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Plaintiff’s Solicitor

To:
Minister of Public Safety
Unsatisfied Judgment Fund
Motor Vehicle Division
P. O. Box 6000
Fredericton, N. B., E3B 5H1

2000, c.26, s.196

3 Regulation 74-184 under the Motor Vehicle Act is re-
pealed.

N.B. This Regulation is consolidated to June 30, 2000.

AVIS DU DÉFAUT

(Loi sur les véhicules à moteur,
L.R.N.-B., 1973, chap. M-17, art.325)

COUR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ENTRE : (intitulé de la cause)

AVIS DU DÉFAUT

(du consentement ou de l’acquiescement)

1. Conformément à l’article 325 de la Loi sur les véhi-
cules à moteur, le demandeur fait savoir par les pré-
sentes que le défendeur n’a pas . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

(indiquer la nature du défaut)
ou consent ou acquiesce

2. Est jointe

une copie de l’avis de poursuite

(indiquer toutes les plaidoiries écrites et autres piè-
ces de procédure et en joindre une copie).

3. L’adresse postale du défendeur est comme suit : . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Code postal : . . . . . . . . . . . .

Fait à . . . . . . . . . . . . . . . . . le . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20. . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
L’avocat du demandeur,

Destinataire :
Ministre de la Sécurité publique
Fonds d’indemnisation pour jugements inexécutés
Division des véhicules à moteur
C.P. 6000
Fredericton, N.-B. E3B 5H1

2000, ch. 26, art. 196

3 Est abrogé le règlement 74-184 établi en vertu de la
Loi sur les véhicules à moteur.

N.B. Le présent règlement est refondu au 30 juin 2000.
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